
Керівництво  
з експлуатації

Радіоприймач

AR-1-500N

1. ОПИС
Призначені для дистанційного керування ворітною автоматикою. Радіоприймач може застосовува-
тися з пультами радіоуправління AT-4A і AT-4N. При отриманні команди від пульта вихід приймача 
замикається на ~ 1 секунду.

2. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Кількість каналів керування . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Робоча напруга живлення . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 В ÷ 24 В DC / AC
Струм споживання (не більше) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 мА
Робоча частота . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 433,92 МГц
Кількість пультів керування, що приймаються . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . до 500 штук
Вихід реле . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NO (нормально-відкритий)
Навантаження вихідного контакту . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,5 А макс., 24 В DC / 0,25 А макс., 125 В AC
Ступінь захисту корпуса . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IP40
Температура навколишнього середовища . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . − 20 … + 50 ° С
Габаритні розміри (не більше). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78 мм × 44 мм × 25 мм
Довжина кабелю підключень (не менше) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 450 мм
Вага (не більше)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 г

 Y Компанія зберігає за собою право вносити зміни до цієї інструкції та технічних харак-
теристик виробу. Зміст цієї інструкції не може бути основою для юридичних претензій.

3. МОНТАЖ
Встановлення приймача може здійснюватися двома способами: або за допомогою монтажної 
самоклейкої платформи (включена в комплект поставки); або за допомогою кріпильних отворів 
корпуса (мал. 1). Підключення приймача виконуйте згідно з мал. 2.
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 Y Місце встановлення повинно забезпечувати якісне приймання радіосигналу (відсутні 
відбивні та екранувальні поверхні, інші джерела радіовипромінювання). Перед почат-
ком робіт з підключення необхідно переконатися в тому, що проводка знеструмлена.
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4. ПРОГРАМУВАННЯ ПУЛЬТІВ КЕРУВАННЯ
ЗАПИС Індикація «LED»

натисніть кнопку «LEARN BUTTON» приймача світить

натисніть і відпустіть вибрану кнопку пульта не світить

знову натисніть ту саму кнопку пульта кілька разів блимає

СТИРАННЯ Індикація «LED»

натисніть і втримуйте (~ 8 сек) кнопку «LEARN BUTTON» приймача блимає (~ 8 сек)

При записі пульта, раніше внесеного в пам’ять, пульт буде перезаписаний, і, якщо при записі пульта 
натискалася інша кнопка, то кнопка пульта буде перепризначена. Процедура стирання призводить 
до видалення з пам’яті приймача всіх раніше записаних пультів радіоуправління.

5. ЗБЕРІГАННЯ, ТРАНСПОРТУВАННЯ, УТИЛІЗАЦІЯ
Зберігання виробу повинно здійснюватися в упакованому вигляді в закритих сухих приміщеннях, 
при температурі повітря 0 … + 25 ° С і відносній вологості повітря не більше 80 %, за відсутності в по-
вітрі кислотних, лужних та інших агресивних домішок. Не можна допускати впливу атмосферних 
опадів, прямих сонячних променів. Термін зберігання — 3 роки з дати виготовлення. Транспор-
тування може здійснюватися всіма видами критого наземного транспорту з виключенням ударів і 
переміщень усередині транспортного засобу.

Утилізація виконується відповідно до нормативних і правових актів із переробки та ути-
лізації, що діють у країні споживача. Виріб не містить дорогоцінних металів і речовин, що 
становлять небезпеку для життя, здоров’я людей і навколишнього середовища. Термін 
служби — 5 років.

6. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
Гарантується працездатність виробу при дотриманні правил його зберігання, транспортування, експлу-
атації. Гарантійний термін експлуатації становить 3 роки. Протягом гарантійного терміну несправності, 
що виникли з вини Виробника, усуваються сервісною службою, що здійснює гарантійне обслуговування.
Примітка: замінені за гарантією деталі стають власністю сервісної служби, яка здійснювала ре-
монт виробу.
Гарантія на виріб не поширюється у випадках:
• порушення правил експлуатації та зберігання виробу;
• переробки виробу особами, не уповноваженими для виконання цих робіт, пошкодження 

споживачем або третіми особами конструкції виробу;
• пошкоджень виробу, спричинених потраплянням усередину води;
• дії непереборної сили (пожежі, удари блискавок, повені, землетруси та інші стихійні лиха);
• ненадання заповненої інструкції.

Інформація про сервісні служби розміщена за адресою: www.alutech.ua

7. ВІДОМОСТІ ПРО СЕРТИФІКАЦІЮ
Копії декларацій відповідності розміщені за адресою: www.alutech.ua
Вироблено в Китаї
Виробник: «Shanghai Baolu Technology Co., Ltd.», «Шанхай Баолу Технолоджі Ко., Лтд.» 8/Ф, Сянлу 
Індастрі Парк, 3009 Гудай Роад, 201100 Шанхай, Китай, тел.: 00862154888982, факс: 00862154888926
Імпортер в Україні / Уповноважений представник виробника в Україні: ТОВ «Алютех-К», 
07400, Київська обл., м. Бровари, вул. Оникієнка, 61, тел. (044) 451-83-65


